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   !	 Installation by qualified installers only!
	 Asennus vain pätevien asentajien toimesta!
	 Installation endast av kvalificerade installatörer!

Find this document and more on our website:
Löydä tämä dokumentti ja muuta nettisivultamme:

Hitta detta dokument och mera på vår websida:
www.radio-remote.com/documentation

(ENG) A receiver in the Panther series, with four transistor outputs. Pre-wired with 
a 2m connection cable.

(FIN) Panther-sarjan vastaanotin, jossa on neljä transistorilähtöä. Valmiiksi 
johdotettuna 2m liitäntäkaapelilla.

(SWE) En mottagare i Panther-serien, med fyra transistorutgångar. Förkopplad med 
en 2m lång anslutningskabel.



Cable # Functions Button #

1 Function 1 1

2 Function 2 2

3 Function 3* 1 or 2

4 Function 4 On button

5 Input power GND

6 Input power + 12-24V DC
* LOW output (Grounded when activated)

Cable # Functions Button #

1 Function 1 1

2 Function 2 2

3 Function 3 3

4 Function 4 4

5 Input power GND

6 Input power + 12-24V DC

Default configuration
With transmitter model T2165.
T2165 lähettimen kanssa.
Med sändare modell T2165.

Alternative configuration example
To be ordered separately. With any other 
Panther transmitter. 

Tilataan erikseen. Muiden Panther 
lähettimien kanssa.

Bör beställas separat. Med andra Panther 
sändare.

CONNECTIONS



Receiver model: PN-R15-2

Input Voltage 12-24 V DC

Transistor outputs 4 pcs*

Operating frequency 2405–2480 MHz (channels 11-26)

Max. number of registered transmitters 8 pcs

Ingress Protection IP 66

Dimensions (w x l x h) 96 x 54 x 38 mm

Operating temperature -20...+55 °C

Weight ~ 200 g

Antenna Internal

Certification CE, ECE R10

Cable (pre-wired)

Length ~ 2 m

Type 6 x 0.75 mm2 (Oil resistant PVC flex)

* Max. continuous load 3 A. Max. peak load (100 ms) 10 A

TECHNICAL DATA

DIMENSIONS AND MOUNTING

When mounting the receiver in moist 
or otherwise harsh environments, make 
sure that the cable gland is pointing 
downwards.

Vastaanotinta asennettaessa kosteisiin 
tai muutoin vaativiin käyttöympäristöihin 
on varmistettava, että kaapeliläpivienti 
on suunnattu alaspäin.

Vid montering av mottagaren i fuktiga 
eller på annat sätt krävande miljöer ska 
det säkerställas att kabelgenomföringen 
är riktad nedåt.
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